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A háború “igazságai
világháború legválságosabb 

lkát éljük. Három és 
fél esztendei szakadatlan küzde­
lem után, szemmelláthatólag kö­
zeledik az emberiség a véghez. A 
vég kezdete az, ami a nyugati 
harcmezőkön ma történik. Súlyos 
tévedésbe- esünk azonban, ha azt 
képzeljük, hogy a vég kezdetét 
rövid időszak választja el a vég 

bekövetkezésétől. Az 
aég esztendők múlva kö­

be, az.igazi véget újabb 
hároiíésfélesztendő» habom után 
ünnepelheti a felszabadított em­
beriség. Hangos viták és mesz- 

elméikedé&k foglalkoz­
om azzal a kérdéssel, elfog-- 

lalja-e a német katonai erő 
Amienst, Arrast, Ypnest, vagy 
Calahtt De a esatorna minden 
kikötőjét elfoglalhatja a német, 
ostrepiolhatja ismét Páris érődé­
it éz még mindig messze lesz á 
vég, «öt di es szebb, mint valaha 
tolt. A német katonai túlerő gyó- 
zehne, nem sietteti, ellenkezőleg, 
fcMctoti a békét. Nem jelentene 
46et$ győzelmet Németország 
készére még Páris elfoglalAsa 
ma, mert nem városok, megyék 
if* országrészek elfoglalása, ha­
nem hadseregek teljes megaem- 
misitése jelentheti a bábom vé­
gét. És napi'ól-napra tüntetőbben 

az események, hogy 
van ezzel az igazsággal 

et hadvezetőség, hogy az 
hadsereg megsemmisítését 
a nyugati támadások foly- 

A ma háborújában, 
sgak megsemmisítése el­

képzelhetetlen, kereszt ül vihet ét­
ién munka. Az orosz hadsereg 
megmaradt, épp és erős maradt 
•zázmérföldes visszavonulás után 

. «. Hiába kergette a német a Kár- 
pátoktól egész Rigáig és Brest- 
Litovskig Nikoláj Nikolájevics 
kéregét. A haderő .csökkent, a had 
sereg megritkult, de nem pusz­
tult el az eleven erő. Csak a for­
radalom belső vihara ingathatta 
meg alapjaiban az orosz hadsere­
get. Angliában és Franciaország 
ban nem ismétlődhet meg Orosz­
ország esete. Az angol-francia 
hadseregben nem pusztíthatnak 
olyan belső nyavalyák, melyek 

* megfertőzték és elpusztították az 
orosz „hadsereget. Bármennyire 
kedvezzen is a pillanatnyi helyzet 

I Németországnak, bármilyen hang 
í zatos sikereket is érjen el a kö- 

.
'

angol

zel jövőben, nem tekinthetünk 
döntő jellegűnek semmit.

Lényegesen , megváltozott a 
helyzet, amióta cselekvő részese 
a háborúnak az Egyesült Álla­
mok. Ha Amerika nem csatlako­
zik Németország ellenségeinek tá­
borához, akkor jogos önteltséggel 
tekinthetne a jövő elé az önkény- 
uralom fegyveres tábora. Ame­
rika segítsége nélkül, letiporhat- 
nik, meghódíthatnák a nyugatot, 
békére kényszeritbetnék a szö­
vetségesek. táborát. Amerika dön­
ti el a világháborút! Tisztán lát­
juk ma ez» «z igazságot. Ameri­
ka erejétől függ a világ jövendő 
sorsának kialakulása.

Németország erősebb na a, a 
nyugati harctéren, mint valaha. 
Németország olyan erővel kezdte 
meg tavaszi támadásait, hogy ezt 
az erőt képtelen fokozni és az 
elvesztett erőt képtelen pótolni. 
A német seregek ereje küzdelem- 
ről-küzdelemre, esatáról-csatéra, 
csökken. A halottakat, a sebe­
sülteket, a hadifoglyokat nem 
pótolhatják újakkal, nines a 
végtelenségig tartó tartalékja. 
Ezzel szemben a szövetségesek, 
ha nem is rendelkeznek végtelen 
tártalékokkal, de jogosan bíz­
hatnak abban, hogy hosszú esz­
tendőkre biztosítva vannak, hosz- 
szu esztendőkön keresztül nyu­
godtan számíthatnak folytonosan 
újabb és újabb harcosokra. Ame­
rika erejét lebecsülték, és túlbe­
csülték, de egyetlen becslés sem 
tagadhatja le, hogy az Egyesült 
Államok 100 milliós nemzet és. a 
100 milliós nemzet' könnyen ve­
zényelhet tízmilliós hadsereget a 
háború tüzébe.

Megállapították a katonai 
szakértők, hogy a német táma­
dások elkeseredett erejének és 
gyorsaságának egyetlen oka az, 
hogy végezni akar az ellenséggel, 
mielőtt érezhetővé válik az Egye­
sült Államok segítő ereje. Ék ez­
zel a világháború nj szakasza ve­
szi kezdetét: á világtörténelem 
legizgatóbb, legnagyobb arányú 
versenyfutása. Ez a verseny el­
döntheti a nagy kérdések töme­
gét : minden eldőlhet, ha eldől az 
a kérdés, ki érkezik előbb a cél­
hoz, ki lesz a gyorsabb: Amerika 
vagy Németországi A nyugati 
harctér offenzivijával megkezdő­
dött "az a küzdelem, mely nem 
■városokat, nem kikötőket, nem 
területeket, hanem időt akar

nyerni, időt akar hódítani. És ez 
a körülmény egyúttal megmagya­
rázza azt is. miért vív oly hősies, 
elszánt, véres harcokat jelenték­
telen kiterjedésű és jelentéktelen 
fontosságú földdarabokért az an- 
gol-franria-amerikai hadsereg. A 
hadvezetőségek mindennapi hiva­
talos jelentései elárulják, hogy 
minden támadást ellentámadás 
követ, hogy parányi községek, 
a agy magaslatok tízszer is cse­
rél uek gazdát, mig végre a túl­
erő hatalmába kerülnek. A vi­
lágháború viharzása óla, solyz 
nem volt oly inegdfibbenrtMimgy 
értéke minden talpalatnyi föld­
nek, mint ma é* soha oly drága 
árat nem fizetett minden lépé­
séért a német, mint iua.

A világháború kitörése őta sok 
** igazságot" állapított meg az 
elmélet. Sok böles "‘"igazság” 
született csak azért, hogy a hol­
nap megcáfolja őket. Megállapí­
tották az Írógépek és töltőtollak, 
hogy az az ország nyeri meg a 
háborút, mely jobban győzi pénz­
zel, az tóarad a győztes, akinek 
az utolsó arany marad a marká­
ban. Később a muníció foglalta 
el a pénz helyét és újból megál­
lapították a tudósok, hogy az 
utolsó töltény dönti el a világhá­
ború sorsát. Ma már egyetlen há­
borús országban sincs pénz- vagy 
munieió-kérdés. • Mindegyik had­
viselő országnak van bőven pénze 
és bőven van muníciója. Követ­
kezett az élelmiszer kérdés. Szót 
kértek ismét a bölcsek.és kijelen­
tették, hogy az nyert meg a há­
borút, ákinek az utolsó falat ke­
nyere, az utolzó szem búzája meg­
marad. Ebit az elméleti igazságot 
is megdöntötte a megveszteget- 
hetlen gyakorlat. Megszülettek a 
különféle blokádok, . elzárták a 
nagyvilágtól Németországot, ször­
nyű pusztítást vitt végbe a ten­
geralatti hadjárat, de a háború 
nem dőlt el; megtanult a nép é- 
hezni. És most, a legnagyobb küz­
delmek idején helyet kővetél a 
legújabb igazság, mely a leg­
ősibb igazság, hogy a háborút a 
katonák döntik el: az emberek. 
Az nyeri meg a háborút, akinek 
az utolsó épkézláb katonája meg­
marad. Anglia nyíltan és őszin­
tén feltárta a helyzetet. Megmon­
dotta Lloyd George a miniszter­
elnök és megmondotta Balfour, a 
külügyminiszter, hogy Angliának 
elsősorban katona kell Ameriká­

tól: ember kell »legelőször és 
csak azután a sok többi. Ha az 
angol-amerikai-francia tábornak 
több katonája lesz, mint Német? 
országnak, megnyeri a hubonn, 
— ha Win — úgy nagyon szomo­
rú jövő fenyeget,

Amerikától függ egy« «egyedül 
a jövő. Az amerikai katonák dön­
tik el a világháborút és »oha nem 
juttatott a sors magaszt««sabb, na 
gyobb szerepet egyetlen ország-, 
nak seal, mint aminő most * , 
Egyesült Államok osztályrésze. 
Amerika dönti el a háborut és 
így joggal illett meg a döntő sz«| 
a béke kérdésében is. És ebben 
látjuk az emberiség legnagyobb 
biztosítékát. Azé lesz a döntő 
szó a jövő megépítésében, aki ön­
zetlen" ideálokért, emberi jogok­
ért, az élet értékeiért ée szentsé­
geiért fogott fegyvert.

A nyugati győzelmek «fiadul 
mámorában üsmerbettiik csak 
meg tisztán a német császári ura­
lom céljait. .A diadalmámorhan, 
a vér részegségében pucérra vet» 
keződött a* önkényuralom furi? 
íja. Nem vallotta meg hivatalo­
san háborús céljait és békefel - 
tételeit « császári kormányzat, d* 
ma már mindenki tudja. Ma már 
mindenki tudja, hogy Németor­
szág egyetlen háborus rélja a 
fegyveres rablás, egyetlen béke- 
feltétele a világ minden nem 
zetének _ leigázása mellett a vi­
láguralom. Ma mér nem penget 
békés húrokat a császári kancellár 
ma már nem óhajt teriílethóditás 
és hadisarc nélküli békét, a csá­
szári birodalmi gyűlés. Nyugod­
tan, szemérmetlenül, kérkedve 
hangoztatja Németország: hazu­
dott mindig, hazudott folytop, a 
mikor azt állította, hogy “önvé­
delmi” háborut folytat.. Német­
ország a világuralomért harcol é* 
ebben a harcban ragadja magá­
val szövetségeseit. A világura­
lom első követelése a jelenlegi 
szövetségesek biztosítása, a je­
lenlegi * szövetségesek tökéletes 
leláncolása. Németország győze) 
me egyet jelent szövetségeseinek 
bukásával. A kettős monarchia 
essk hűbéres országa mara<lhat 
s császárnak. Magyarország vi­
lág birodalmi tartomány lehet 
csak. És a német világbirodalom 
nem elégszik majd meg azzal, 
hogy hatalma alá kényszeríti 
szövetségeseit. Nem csak Német- 

(Folytatás a 2-ik oldalon.) ,
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A KORLATOK IRTA: KAFFKA MARÓIT.:

ODAÁT » mgyssalaabaa a 
mamák »»ástak egy kim 

szép asszony válópüré», akit * 
háziúr valami gyawm beagalom- 
mai i«tt a i'árttofáaiha. Itt 
künn, a lányuknál, — «I ** 
ebédlőbe» is, öaaweia«a eeepa- 
tokheu ácaareHak aaek a fiatal 
népek, akik vág) hárem évadja 
farsangotok eár együtt éa a* 
egyalá* vagyoni, meg egyéb kö­
rülményeivel, -— esodálatos, — 
niég mindig nincsenek egészen 
tisztában. ,

A házikiaaaszony, a csúnya kis 
Bánó Ila egykedvű arccal guny- 
nyaaatott a huszártiszt-kérője 
mellett, a szögiében, a pálmák 
alatt pedig három Csillogó sze­
mű tacskólány dobálta kacagva a 
fényképeket. Feltűnően isinél- 
ták. de jól állt nekik, hogy az 
egész ártatlan manőver Hódog 
Sándornak volt szánva, — egy 
nagyon kellemesnek látszó, szőke 
úriembernek, aki a zongorának 
támaszkodott volt és egyre WUdt- 
nét nézte. Az érdekesen fésült, 
ezép, délceg asszony a kályha 
melletti sarokban csak akkor vet­
te észre ezt a %itartó pillantást, 
mikor a ház asszonya a pohárszék 
(elé fordult és 6 magára maradt. 
Akkor pedig egy öntudatos és 
egyszerű mosolylyal a közelébe 
intette Bódog Sándort.

A meghajlásuk gúnyos pedan­
tériájában. vagy a szeműk kuta­
tó mosolyában felvillant egy 
percre valami bizarr meghatott- 
«ág. _ talán az Anyégiuidill mo­
dernül furcsa paródiája — és 
ott kísértett továbbra is köztük, 
amíg — könyvekről és emberek­
ről beeaélve, — rajtaérték egy­
mást valami ismerős megjegyzé­
sen. Ah, ugyanezt már mondtuk 
együtt, egyszer, ilyeaformin. 
Közben asztalkát kaptak, meg 
süteményt a teához éa a kis 11a 
a csúnya lányok szomorú tapin­
tatosságával odábbterelte a tár. 
saságot. Szinte magukra marad­
tak. És akkor erőt vett az asz- 
szonyon az ő. régi betegségé, a 
feltétlen és szükségtelen nyílt­
ság valami szilaj vágya, ami időn- 

int, bolondságokra késztette. Azt 
mondta valamire:
_Az akkor volt, mikor én két

álló kétig ész nélkül szerelmes 
yoltani magába.

As örök emberi hiúságon kivül 
az iróember objektiv érdeklődé­
se is'élt Bódog Sándorban min­
den assaonyi megnyilatkozással 
szemben. Ép olyan kíméletlen tu­
dott lenni a végighallgatásban, 
mint as asaaony az 8 rohamos 
őszinteségében. És most összeta­
lálkoztak a pillanataik.

_Tudja, — kezdte az asszony
, - bogy bárom évvel ezelőtt, 
buszonkétévea koromban kerül­
tem Budapestre. A aaegény apa 
halála volt az oka, akkor anya­
gilag ie olyan nagy változás állt 
be a családunkban, hogy kenyér- 
kereset után kellett néznem. Az 
első szerelmen persze túl voltam. 
Azon, amelyik tok virágcsokor­
ral, éjjeli zenével, francia négye­
sekkel jár és jelentős kézcsókok- 
bau éri el a tetőpontját. A hirte­
len jött szerencsétlenségem volt a 
gátja és az könnyítette meg a fe­
ledést. Magam akartam egészen 
nj életet, — se mert most olyan 
rengeteg aok tanítónő van -*■ ée 
mert tehetségem letl .volna X»la*

mi, — a esiniiskolába iratkoztam. 
Az édesanyám íelkisér ide ée a 
vagyonos fővára* rokonok #ir- 
va ígérték neki, hogy goedjek 
lesz rám. Így történt, bőgj a 
szabad időmet egészen társaság- 
ben tölthettem s az estéim a kö­
zelmúltat mímelték eewwfruan. 
Itt, a Bánóék zsorjáu találkoz­
tam először magával. #

— Akkor ellenszenvesnek ta­
lált, — mondta ia.

— Kényelmetlen volt nekem, 
hogy több eaze van, mint a töb­
bieknek, de már akkor is különb­
nek tartottam mindaunVinál. Ab­
ban a korban már nem jön lopva, 
észrevétlenül a szerelem, sőt 
minden valamirevaló uj ismerős­
nél eszünkbe jut: “Milyen lehet­
ne szeretni ezt az embert V Az 
Ítélésem válaszolt akkor. — de 
maga alig foglalkozott velem. 
Ritkán láttam, sok dolgom volt 
és hónapokig alig gondoltam rá. 
Szinte furcsa volt. mikor egyszer
— nagysokára — a Belvárosból 
jövet, a Vas-utca sarkán hozzám 
szegődött.

— Honnan fi— kérdezte.
— Leckéről.
— Milyen leckérőlt
Most is előttem van a megle­

pett arca, mikor megmondtam, 
hogy színésznő leszek. Azután 
elmeséltem, hogy egy özvegy só- 
tisztnénél lakom, aki jó asazony, 
de ritkán; látom, mert egész nap 
tanulok és szeretek egyedül len­
ni Meséltem a furcsa kis diák­
szobámról, — valahogy magam­
nak is tetszett akkor ez az étet,
— maga kiváncsi lett, én pedig 
felhívtam. Emlékszik arrat

— Hogyne! Mikor felértünk, 
én jöttem zavarba. Valami indisz­
krét ostobaságot kérdeztem a szo­
bájáról és maga még ügyetleneb­
ből füllentett.

— Tudom, de utóbb megszok­
tam a dolgot. Maga gyakran el­
látogatott, — decemberben már 
kedélyes jóbarátok voltunk,'-az 
egész" világról' beszéltettük egy­
mást a hoaszu estéken át. Aztán
_ egész természetesnek találtam,
mikor egyszer minden ok nélkül 
megfogta á kezem.

Valami kacajfélét lihegett és 
egy percre megállt az asszony. 
Aztán folytatta:
_ Egy hét múlva már szeret­

tem.____________________ V
— Lehetetlen, — töprengett 

Bódog Sándor. — Egy hét múlva 
ép olyan nyugodt és derűs volt.
_ Igen! De ha nem jött, ami­

korra Ígérte, lüktetett a halánté­
kom és kínos nyugtalanság szo­
rongatta a torkomat, — mint az 
elfojtott airáa szokta. Az ször­
nyű, mikor maguk várakoztatnak 

I egy asazónyt. Az élet minden 
gyötrelme összegyűl azokban a 
percekben és ha van tulvilági 
igazság, az örök élet nem elég 
rá, hogy magukon azért bosszút 
vegyen.

— Ámen!
— Ehj! Szóval, az őrük idő 

volt. Istenkáromló, pogány imád­
kozások estek akkoriban a szer­
viták templomában, a kis Mária- 
oltámál, akihez a Szent Antal 
divatja ellenére is hűséges ma­
radtam: Asszonynak jobban el le­
het mondani olyanokat.

— Milyeneket!
t— Ezt: Asszonyom! Ez az egy 

ember van a világon, akiért élni

és jónak lenni érdemes. Add ne­
kem és majd meglátod, meunyt 
nagy, magasztos őrültségre leszek 
képes miatta. Csúf, öa*ő imádság 
veit, most már tudom. Én ie, 
mjat anayi *6», valami kizáróla­
gos nagy boldogságért ostromol­
tál» az eget.

—... És aztán!
— Aztán, mint aki meséket ál­

modik, olyan természetesnek és 
igasuak találtam mindent. Ayt 
is, hogy ha társaságban találkoz­
tunk, maga megint »Kg nézett 
rám. Szinte hálás voltam ezért éa 
semmire nem gondoltam. .

— Hátha egyszer------- ;— Pá­
déul megcsókoltam volna, — kér 
dezte gondolkodva a férfi.

— Ez kérdőjel maradjon. Szó­
val a második hétett történt, hogy 
maga egy érthetetlen dolgot kö­
vetett ól.-"«

— Megmondtam, hogy nem vé­
szem feleségül.

— Máig sem tudom, ügyetlen­
ség, becsület, különcködés' vagy 
durvaság volt-e az magától.

— Egyik sem! Egyszerűen csak 
hóbortos és kiváncsi voltam, és 
akkor nagyon szépnek, nagyon 
kedvesnek találtam magát. A esze- 
delemben voltam és el akartam 
hárítani. Megért!

— Lehet! De lássa, jobban kel­
lett volna ismernie. A hajlamaim 
és a nevelésem miatt sem lehettem 
egészen “századvégi leány’’; Ée 
még a tipikusan azok sem flörtéi­
nek valami, hogy is mondjam, 
morális alap nélküL

— Szóval, akkor kiábrándult.
— Még nem! Akkor este fur­

csákat gondoltam. Valahogyan 
nem éreztem világosan, mennyi­
re vagyok felelős a tetteimért. A 
társaságra gondoltam éa az em­
berekre, akik az élet korlátáit je­
lentették eddig nekem. Eszembe 
jutott, hogy akik a városunkban 
jól mulattak tavaly nálunk, az 
idén másnál mulatnak. A vőle­
gényem, aki megtiltotta nekem a 
csipkeáttört blúzokat, — másnak 
udvarol és az édesanyja pletykáz 
rólam. Azt gondoltam: Az élet 
kizárt engem a korlátái közül éa 
én nem tartozom neki semmiveL

— Nem foroghatott nagy ve­
szedelemben, amig ilyen világo­
san gondolkodott.

— Még gondolkoztam. De azért 
nem tndom, — — — ha maga 
akkor másnap is, harmadnap el­
jött volna hozzám.

— Akkor volt az a nagy ta- 
gositási por a délvidéken^

— Furcsa, hogy maguk a pő­
réikkel bajlódnak olyankor. 
Csak a negyedik napon tudtajp 
meg, hogy elutazott. Itt, Bánóik­
nál voltunk. A* Ili képes levele­
zőlapjai kost lettem meg aa írá­
sát. — “Zimonyból kézcsókját 
küldi hűséges jó embere, Bó­
dog.” — Régen nem fájt úgy 
valami, mint a* az Ostoba kártya. 
Pedig a szegény Ilára — igazán 
— nem lehettem féltékeny.

— Magára sokszor gondoltam 
az utón.

— Éa nem irt egy sort. Ne, ne 
próbálja est megmagyarázni! — 
No igen! Azon a kiesi kanapén 
ott egy őezhaju néni ült, annak 
bemutattak. Özvegy Bódog S66- 
dómé volt. ?•

— Az édesanyám!
— Abban az únádatos tiszte­

letben, amivel a szerelmesünk

édesanyjára szoktunk nézni, vüt 
valami szégyenkezés is. Legdá 
aaör vettem »ttgem.iu észre iljjg. 
mit.

Kgy fiatal ur, a maga jóharit-. 
ja, a kettejük viselt dolgaiig 
mulatta a nénit, Egysaer s| • 
mondta — gyerekes jókedvük­
ben odatévedtek ' lTT|t«l
szolgáknak vagy miknek » by. 
jára, maga leiiH egy gyäayöiä 
kis fekete leány mellé, kifogást» 
lauul udvarolt és fagylaltét ha 
zatott a mamának. Néhány trim 
kalánv kórusban csipogta: .

— Nagyszerű! Mikor Rqdog 
inkognito mulat.

— Ki fog kapni ezért as a 
rossz fiú. Hátha komolyan ve# 
valamit az a szegény kis leány 
és most ábrándozik felőle és bn- 
sül utána. Az ilyen leány* ne» 
értik in cg azt: inkognito!

Szédelegve néztem rá. Pemel 
Az ilyen leányok.

Itt volt a hazamenés ideje * 
mert Bánó bácsi nem kísérhetett 
haza, rábíztak a maga édesany­
jára. Ő vitt el a kocsija» hűé­
ig -----   •

Másnap feljött a testvérit- 
tyáiu, a szolgabiró. Elintézte • 
dolgaimat, bemutatkozott a «► 
baassznnyomnál és megkérte, 
hogy ezeutul együtt étkezze» ve­
le és legyen gondja rám. Azt* 
családi dolgokról beszélt és isi­
re nagykésőn magamra hagyott, 
valahogy nyugodtunk és könnyé­
nek éreztem magam. Nevess« ki, 
de akkor a párnáimból is vala­
mi jóleső hűvösség áradt a fé­

rjemre. Azt hiszem az, amit u 
uram az ő törvényszéki nyeivea 
igy hiv: , az “Egyetemes Tör­
vényszerűség"’. Visszafogad*, 
engem.

Másnap a bátyám hozta eiMl- 
zám Wildt Jánost, a régi isko­
latársát. A háziasszonyom nappa­
lijában fogadtam akkor is, artia 
is mindig. A megholt felesegető! 
beszélt, meg a két szép fiugyere- 
kéről. akik anya nélkül vannak- 
Komoly volt, tiszteletteljes tt 
mindjárt kezdetben eléggé szita- 
patikus. Mindig szalonkabitba* 
jött az esteli látogatások pont« 
idején és a kemény gallérján lát­
szott, hogy hivatal után friss« 
cserélte. _ . §|||

A többit azután tudja.
-------- o-------- , •

A háború
ut

HÉTRŐL hétre

y

igazságai
(Folytatás az i-ső oldalról) 

ország részévé tenné MtgtfF 
szagot a császár, hanem német» 
tenné. Háború idején koponyák** 
repesztenek a porosz puskát«*- |F 
béke idején németül tanítana*, 
kultúrát terjesztenek.

Németország győzelme, ne» 
csak minden nagyratörő "
álomnak halálát jelentené, * 
halálát jelentené a magy««f 
nak. Ami nem sikerült a « 
horgoknak, sikerülnt a Hi 
zollern fazailiának. ,

Amerikától függ minden. “ 
Egyesült Államok ereje 
heti meg az emberiséget a 
gett győzelemtől, iga ' 
egyoldalii, önző békétől

NÉM is kellett a t'j 
nem. Ha egy a.s-7 

azt meglátja a szobai^ 
A szobaleány1 

ffltözteti « vet*e*fe'i 
a gonddal. ameMyel 
relwtlen és kegyet !d 
c<dg azt mondaná : nd 
j6 neked ennyi is el 
pedig... <'h a férjről 
szőjünk. Ahelyett. h<4 
dŐ gyöngédséggel öv 
akt, aki az ifjúságát, i 
az üdességét neki áll 
Ivett, hogy azzal a I 
nézné ránk, amely a td 
mot i* megilleti, szil.] 
jb nekünk -. már nem 
már nem vagy szép. 
va'gy üde, már nem 
kém! Még jó. ha a 
szobaiéin y nem szí 
hogy együtt nevessen] 
dáson.

Nem tudom, más
nyugszik-e a vénüléshj 
nyugodtam bele és h] 
mein szögletében alt 
fölfedeztem. valóság! 
riadtam a sori». az éle| 
Ián. ha gyermekeim 
meg tudnám érteni, 
végzetünk az elliervd 
mitiás, mert helyüukj 
kell átengednünk. a| 
az erőseknek, a szé; 
ben tovább élünk, 
vább fiatalok maraduj 
amikor wm marad 
mi, amikor a benne! 

''életerőből nem adtai 
nek semmit- amikor 
tói nem kaptam utlevj 
vénülésre, amikor leg 
retek élni és legjobbu| 
dóm az ifjúság és > 
sitvttu kiváltságok!! 
jogon veszj -ei tőlem 
talságomat, a szájam 
a szemem fényét és 
nét! És hogy meri 
kük hogy cserébe 
érte! Hogy meri elf 
lem a férjem szerete 
hegy a gyermekek 
kárpótolna! Ez igaz 

Azonban küzdötted 
nülés ellen. Óh. nen] 
közökkel, hanem leli 
szőr is fölmondtám a| 
nak, elküldtem. A 
nem tudta, hogy való 
voltam. Azután Szövet] 
log nehezebb része: 
szén megbocsátható, 
gyönyörű hiúság az.l 
ember csak a szol 
meg a férjének akaij 
radni! Azoknak. at 
nap látják, akik min] 
te vannak. De az d 
ez a legnehezebb, ml 
nagy embernek is 
az inasa előtt nagyid 

Persze, ha a férje] 
ngy fölmondhattam 
a szobaleányomnak. 
elküldhettem volna 
keresettem volna 
másikat, aki nem tfi< 
laha fiatalabb voltéi 

_ —sajnos — lehetette 
azérr is, mert a férj 
fiatalságomnál is je 
te*. Ée vissza fogúi 
bebizonyítom neki, 
már és rossz, én 
vám tea vegyek éa 

hí meddig nekem úgy



iik. nézni, volt 
s is Legelő. 
“ észre ily»«.

4

maga jóbarát- 
d*lt <lolgair|| 

Egyszer ■=- 
is jtikedvük- 
‘la*i hivatel. 

iiikuek g bál.
gy gyönyörű

■lie.' kifogást«, 
fagylaltot ho- 
N öhány fries- 
üpogt«: . 
Mikor Bódog

1

á ezért az a 
komolyan vett 

- ■ -rty kis leány 
x felőle és bn-"- 
! leányok nem 
eogyitó! 
m rá. Persze!

enés ideje és 
nem kísérhetett 
maga édesany- 
kocsiján hazá-

rn hozta efTioa- 
■st, a régi isko- 
-szonyom nappa- 

! akkor is, aztán 
zholt feleségéről 
it szép fiugyere- 

nélkül vannak, 
rteletteljes és 
n eléggé szim-
szaíonkabát ban 

I gatások pontos 
y gallérján lát­

ra! után frissen

n tudja.

azságai”

:elme, nenl 
örő magyar 
lentené, de 
magyarság-

ült a Habe- 
Hohen-

t a testvérbá­
ró. Elintézte a 
atkozott a szó- 

és megkérte, 
.tt étkezzem ve- 
i ja rám. Aztán 
beszélt és ra> 

games hagyott, 
nak és könnyűr 
m. Nevessen ki,
, Lmból is valar 

-eg áradt a fe- 
r in az," amit az 
nyszéki nyelvéi 

".gyetemes ’för- 
Visszafogaáott y

i oldalról)
I Magyaror- 
lem németté

koponyákat
puskatusok: 

tanítanak,

ninden. Az 
re je ment- 
get a rettet
gazságtalan.
»1 egyaránt.

Péntek.
- -

NÉM is keilett a tükörbe néz­
nem. Ha egy asszony vénül, 

tót meglátja a szobalányán és a 
#rj#n. A szobakéné már nem 
gltSzteti és v-rkecf.-n ugyanazzal 
* goniMai. amelylyel azelőtt, tii- 
relngtien és kegyetlen, mintha 
ess? azt mondaná : neked igy is 
j» géketl ennyi is elég. A férj 
péáigí.. éh a férjről ne is be- 
tófljttnk. Ahelyett, hogy növeke­
di gyöngédséggel övezné körül 
tót, aki az ifjúságát, a szépségét, 
tó üdességét neki áldozta, ahe­
lyett, hogy azzal a kegyelettel 
nézné ránk, amely a legutolsó ro- 
tóot iS megilleti, szinte o<lak iált­
ja Hekttnk: már nem vagy fiatal, 
már nem vagy szép. már nem 
rágj- üde, már nem keltesz ne­
kem! Hég jó, ha a férj és a 
szobaleány nem szövetkeznek, 
hogy együtt nevessenek a hvrva- 
dáson.

Nem tudom, más asszony bele­
nyugszik-e a vén ütésbe! Én nem 
nyugodtam bele és mikor a sze­
mem szögletében az első ráncot 
fölfedeztem, valósággal föllá- 
zadtam a sors, az élet ellen. Ta­
lán, ha gyermekeim volnának, 
meg tudnám érteni, hogy a mi 
végzetünk az elhervadás. az el­
múlás, mert helyünket másnak 
kell átengednünk, az ifjaknak 
az erőseknek, a szépeknek, akik­
ben tovább élünk, akikben to­
vább fiatalok marajunk. De igy, 
amikor nem marad utánam sem­
mi; amikor a bennem forrongó 
életerőből nem adtam át senki­
nek semmit, amikor az anyaság­
tól nem kaptam útlevelet a meg- 
vémilésre, amikor legjobban sze­
retek élni és legjobban ragaszko- 

• dóm az ifjúság és szépség bizto­
sította kiváltságokhoz: micsoda 
jogon veszi el tőlem az idő a fia­
talságomat, a szájam pírosságát, 
a szemem fényét és a hajam szí­
nét! És hogy meri elvenni anél­
kül. hogy cserébe adna valamit 
érte! Hogy meri elfordítani tő­
lem a férjem szeretetét, anélkül, 
hegy a gyermekek szeretetem el 
kárpótolna! Ez igazságtalanság!

Azonban küzdöttem a megvé- 
nülés éllen. Óh, nem Külső esz­
közökkel. hanem lelkiekkel. Elő­
ször is fölmondtám a szobaleány­
nak, elküldtem. A másik, az uj, 
nem tudta, hogy valaha fiatalabb 
voltam. Azután következett a do­
log nehezebb része: a férjem. Hi­
szen megbocsátható, ártatlan és 
gyönyörű hiúság az. amikor az 
ember csak a szobaleányának 
meg a férjének akar fiatal ma­
radni! Azoknak, akik minden­
nap látják, akik mindig körülöt­
te vannak. De az is igaz. hogy 
ez a legnehezebb, mint" ahogy a 
nagy embernek is legnehezebb 
az inasa előtt nagynak lennie. 

Persze, ha a férjemnek éppen 
ugv felmondhattam volna, mint 

. a szobaleányomnak, ha éppen úgy 
elküldhettem volna ás éppen ngy 
kereshettem volna helyette egy 
másikat, aki nem tudta, hogy va­
laha fiatalabb voltam. De hát ez 

_ —sajnos — lehetetlen, már csak 
azért is, mert a férjemet még a 
fiatalságomnál is jobban szere­
tem. És vissza fogom hódítani és 
bebizonyítom, neki, hogy 8 sza­
már és rossz, én pedig szép és kí­
vánatos vagyok és az maradok, 
V meddig nekem agy tetszik...

Azonban érdemes-e egy már 
kopaszodó és elhízott eiuber sze­
rététével (hogy a szerelem szót 
meg ne szent sé gt el e ni t sem ) ennyit 
törődni!

Valahányszor megnézem ma­
gam a tükörben és részletesen és 
tárgyilagosan megvizsgálom, hogy 
ifjúságomból és üdeségemből 
metmvi pusztult el, mindannyi­
szor a megelégedés egy nemével 
nyugtatom meg, magamat: na­
gyon kevés. Olyan kévés, hogy ha 
a férjemet meg akarnám csalni, 
csak intenem kellene és a követ! 
kezö pillanatban férjem minden 
barátja a lábamnál heverne, hi­
szen a fele még ma is szerelmes 
belém. Miért ragaszkodom tehát 
éppen ennek az egy és most már 
határozottan kiállhatatlan. em 
bernek a hódolatához?

De hát, ha annyi sok eszten­
dőn át hii voltam hozzá, ma csal­
jam meg? És miért csaljam meg, 
amikor nekem éppen az ő szere­
tető fontos?

Oh. ha valamit ki tudnék eszel­
ni!

Azzal a/.onban nem törődött, ho­
vá megyek, mit csinálok t Esze 
ágába se jutott az, hogy félté­
keny kecljék — pedig én erre ala­
pítottam az egész csatatervemet. 
No persze, majd ilyen egy vén- 
asszonyra fog féltékenykedni. 
Unsz éves házasság után! Magam 
is komikusnak és mulatságosnak 
láttam a dolgot. De makacs vol­
tam, mint az öszvér,- és most 
már a világ minden kincséért sem 
hagytam volna abba a dolgot- 
Vagy végképen, visszavonhatat­
lanul fölsülök, vagy győznöm 
kell!

A férjem letette az. újságot, 
boszusan elfnjta a gyertyát, va­
lamit mozgott magában, a fijN- 
re vonta a takarót 8e aludni pró­
bál. De sokáig nem tudott ela­
ludni, ide-oda hánykolódott. Kény 
télen voltam a» arcomat a ván-f 
kosba temetni, bogy a nevetésem­
mel el ne áruljam magam..

* Csütörtök.

Szerda.

Kezdek elmaradozna hazulról. 
A férjem ma nem közönséges 
meglepetéssel vette * tudomásul, 
hegy egész délután nem voltam 
otthon. A szobaleány felvilágosí­
totta arról, hogy tegnap délután 
sem voltam otthon — én, akit 
különben alig tudtak hazulról 
kimozdítani.

— Anyámnál voltam, — mond­
tam a férjemnek, mikor közvet­
lenül vacsora előtt betoppantam 
a szobába.

Azonban ea a dolog csak meg­
lepte, de nem nyugtalanította. 
Harmadnap már egészen termé­
szetesnek Ítélte, hogy sohasem 
vagyok btthen, hiszen ö sincs ott­
hon, a lakás üres és unalmas.

Miután az eddigi adagok gyön­
géknek bizonyultak, erősebb szer 
liez kelleti nyúlnom.

Ha együtt voltam a férjem­
mel, szórakozottnak és álmodo­
zónak látott: néha minden ok nél­
kül összerázkódtam vagy nagyot 
sóhajtottam. A férjem mindezt 
nem tudta mire magyarázni, de 
tartozom az igazságnak ^azzal, 
bogy a bensőmben dúló titokza­
tos forrongást nem is próbálta 
megérteni, nem is érdeklődött 
iránta. Csak tudomásul vette, 
mint valami megmásíthatatlan 
fényt — például a világ teremté­
sét — anélkül, hogy annak szülő- 
okára kiváncsi lett volna.

Az este azután, mikor az ágy­
ban mennyei nyugalommal olvas­
ta a* újságját, és én mély álmot 
szimuláltam, hirtelen megszólal­
tam, mintha álmomban beszél­
nék :

— Óh János... János!.
Szándékosan ezt a prózai ne­

vet választottam, mert a férje­
met Győzőnek hívják. A férjem, 
ahogy a szempilláim alól láttam, 
letette az újságját és csodálkoz­
na nézett rám.

_ János! — ismételtem olva­
dékony suttogással.^

Láttam, hogy a méreg hat.

A SÖTÉT PÁRKA

Három bus párka áll az élet utján 
A no a kártya, a halál.

Ó sötét párka, fátylasarcu, rejtett,
Engem kötényed titka vár.

Nem kérdezem, tündér vagy-e, banya?
A szeretőm leszel száz éjszaka.

Az életem péntekjén felkereslek 
Hozzád őrjöngve fel fohászkodom 

És kérem az igét, a szót, a kulcsot, 
Lábadra ejtve ráncos homlokom.

Lassú nekem az élet — sokszorozd meg 
És adj a láznál lazabb lazokat.

Oly titkos ez a kincsesláda, nyisd fel 
És hulljon le az iszony« lakat. 

Pörögjenek most gyorsan minden orsók. 
Lássak ragyogva, mint még sohasem 

Mutass nekem most bölcsőt és koporsót, 
Sötét újakkal Siesd meg a sow*

És gombolyítsd le lassú életem.

KovMvi Dez$ő

ti P ástak.

A reggelinél igen különösen 
nézett rám.

Láttam, hogy » szája szögle­
tét minden percben kérdőjellé 
görbíti és egész lényét a •'Já­
nos” nlv tartja fogva. Én lesü­
tött szemmel, zavarodottan ültem 
és csak néha néztem rá, de akkor 
i* olyanformáit, mintha folyton 
attól tartanék, bog) elárulok va­
lami fontos és rettenetes ddl-
got.

Tízszer is elnyelte a kérdést. 
Hiszen közben állandóan vizs­
gálta az arcomat, a termetemet, 
Szemmelláthatólag azt mérlegel­
te : vájjon elég fiatal vagyok-e 

•még a bűnre, a házasságtörésre f 
Vájjon tetszeni-e még a férfiak­
nak! Nem tudta eldönteni, hogy, 
6 lát-e rosszul vagy a többiek? 
Mert neki még mindig vén vol­
tam, ezt abból láttam, — hogy, 
a végén elmosolyodott — és nem 
kérdezősködött Jánosról.

Megállj csak!

Péntek este.

Ma megkapta a , kegyelemdö­
fést.

A vacsora már régen kihűlt é* 
én még nem voltam otthon. Ami­
kor végre Beléptem, a férjen 
nagy lépésekkel járt föl-alá a 
szobában.

— Kicsit megkéstem, — mond­
tam tettetett közönnyel. — A- 
nyámnál voltam.

— Anyádnál! Hiszen anyád 
most ment el innét! Eddig várt.

És fagyosan, szigorúan nézett 
rám, míg én sápadtan léptem 
hátra. A kalapom ferdén ült a 
fejemen, a hajam össze volt ku­
száira, a blúzomon vagy három 
gomb nyitva volt és a cipőmön 
csak a legfelső volt begombolva. 
Mindez oly rikítóan, oly tűnte-, 
tőén. oly színpadiasán volt ren­
dezve, hogy józan ember nem ül­
hetett volna föl ennek. De a fér­
jem! Rám rontott, mint egy sa­
kál, megragadta a kezemet és 
térdre rántott:

— Nyomorult! Valid be... a 
szeretődtől jösz...

— Oh, — mondtam én gyöngén 
tiltakozva. 1

— Ne* tagadj... ne merj ta­
gadni semmit! Mindent tndok.

—, I)e Győző, az én korom­
ban...
_ Annál rettenetesebb a «tű­

nöd. ..
— Esküszöm, ártatlan vagyok™,
— Hazudsz... elárultad ma­

gad...". Jánosnak hívják.
Erre már nem tudtom a kaca­

gásomat elfojtani. Kacagtam hosz- 
szan, sokáig, úgy hogy a köny- 
nveiin csorogtak belé. A férjem 
megdöbbenve, ostobán nézett rám, 
azután végigsimitetta' * homlo­
kát, mintha sejteni kezdené a 
komédiát. .

Saombat reggel Wt énkor.
.. .győztem...



HÉTRŐL HÉTRE, 1918. ÁPRILIS A hétről hétre.

Temetésen IRTA: AMBRUS 10LTÁI.f. ram

A lakás kicsiny s a boldogult 
roéltóságos urnák olyan sok 

tisztelője volt. hogy ezek most 
nem fémek be az öt apró szobi­
ba; a lépeeőháxban is sokan szó- 
rongimk A szertartás már meg- 
EezdődöM. de a lépcsőn még egy­
re jelentkeznek ttj meg uj ala­
kok, a kik egy pillanatra mégis 
Aak be akarnak kukkantani a 
lakásba, hogy leróbaasák a ke­
gyelet adóját. Azok közül pedig 
a kik már vagy egy félóra óta 
izzadtak odabenn, sokan kime­
nekülnek a folyosóra; némelyik 
levegő ntin kapkod, mások attól 
tartanak, hogy nagyon meghűl­
hetnek.. Folytonos mozgolódás, de 
illedelmes csönd.

Közel a- lépcsőhöz s a lehető 
legmesszebb az udvarra néző fo­
lyosó nyitott ajtajától, két öreg 
ur álldogál. Az egyik odatimasz- 
fcodott a lépeeőház fekete posz­
tóval beburkolt falához; a másik 
makacsul kitárt a mellett, hegy 
tovább folytathassa halk beszél- ' 
getését a jobb pozícióban lévő 
öreg ufral, de mindenkinek utjá- 
Ran van, s hol jobbra, hol balra 
kénytelen kitérni hogy helyet 
engedhessen a kívülről vagy be­
tűiről jövőknek. Kényelmetlen 
Vielvzetr a társalgást kissé szák- 
gát ét tá teszi.

Odabenn á nagytiszteletü ur 
nehogy se akar elkészülni a szó­
noklatával. Kiesé hosszúra találta 
fogalmazni, nyilván azért, hogy 
legyen mit válogatni belőle, ha az 
.íjaágok érdemesnek tartják á be­
széd szebb részeinek a megörökí­
tését. Néha a lépesőházba is ki- 
ballatszik egy-egy szava; olyan­
kor, a mikor egy-egy költői ha­
sonlat szakad ki hatalmas tüde­
jéből.

— Igazán, egy cseppet se üt-
«•zik meg rajtad, hogy beteges­
kedtél — szólalt meg njra a fal­
nál álló öreg ur. — Soha ae vol­
tál jobb színben, a mióta ismer- 
lek.

•— Hagyd el. kérlek. — felel a 
-másik — nekem már végem van! 
Ez az ütőére! meszesed és, ha az 
orvosok még nem is nevezik an­
nak. De hát én se élhetek örök­
ké!...

— Képzelődés, nem ütőérelme- 
ezesedés! Hiszen valósággal fia­
talodéi! Ha én kezdenék testál­
ni, a eukorhajommal. annak már 
volna értelme. De látod, én rá se 
gondolok... egy kicsit vigyáz 
magára az ember.. .• aztán csak 
megvagyok igy is valahogy. És 
meglehet, hogy még sokáig elhú­
zom.

— Cukorbaj. ördög! Hiszen ma 
ga vagy a megtestesüli egészség! 
Eh még ha úgy volna is!! Kinél 
nem találnak cukrot az orvosok 
a mai világban!! Régente senki­
nél se találtak cukrot, most min­
denkinél találnak..s igy válto­
zik az orvosi divat. És egy kis 
cukor még hasznára válik -az em­
bernek, mert, a mint mondod, az 
ember ügyel és nem exeedál.

— Exeediliii...!... Mikor 
volt az!.., -

A másik félreugrik. hogy utat 
nyisson egy gyászruhás, öszhaju 
hölgynek. A társalgás megint 
megszakad. ,

Csak akkor folytatják, mikor 
« a* öreg hölgy valahogy már be­

jutott a lakásba.
— Nem ismered!...

XeriK^De slighanem a rokon­
sághoz tartozik.

— A rokonok már rég itt le­
hetnének. Hiszen mindjárt fél­
négy !

— Úgy látszik a szertartásnak 
soha se lesz vége.

— Ez a pap nagyon szeret be­
szélni.

— Azért mégis jobb szeretem 
• református szertartást. A ka- 
tholikus “Circumderunt'-js min­
dig beteggé tesz. Az embernek, a 
karva. nem akarva, a halálra kell 
gondolnia.

— Engem mindenféle fajta 
gyászszertartás összetör. Úgy el- 
kínozza az idegeimet, bőgj- na­
pokig sinylek egy-egy temetést. 
És még hozzá mindig meghűlök 

— Magam Is mindannyiszor az 
életemet kockáztatom...

— Azért te is eljársz a teme­
tésekre.

— Illik, hogy megtegyem. Ez 
az egyetlen ugyan, a mit nem­
lehet viszonozni... de a ki nem 
tud egy kis kegyeletet tanúsítani 
az megérdemli, hogy a kutya se 
kísérje ki a temetőbe. És nekem 
már gondolnom kell erre...

— Ideje, egy kis közönséget 
szereznünk magunknak, nem 
igaz?!...

— Hiába mosolyogsz... van 
benne valami.

Hallják, hogy odabenn a pap 
elhallgat... ők is azünetet tarta­
nak. Belülről általános mozgoló­
dás nesze hallatszik ki a lépeső­
házba.

— Ugv látszik, vége a szertar­
tásnak.

— Kijösz a temetőbe! Ha ki- 
jösz. gvere az én kocsimon.

— Én bizony nem gondoltam 
rá...

— Nekem ki kell mennem. A 
boldogult olyan aok szívességet 
tett nekem, a mit soha se viszo- 
nozhattam... legfőbb ideje, hogy 
én is megtegyek érte valamit, 
ha ezzel már nem is teszek szíves­
séget neki... Gyere velem; elbe­
szélgetünk egy kicsit.

— Az igaz. hogy már régen nem 
littuk egymást...

— A szegény Feri temetése 
óta.

— Igen. egy idő óta mindig 
csak temetéseken találkozunk...

A halottat kihozzák és leszál­
lítják. A gyászoló közönség a 
szűk lépcsőn csak lassan vonul­
hat le. Sokan óvatosságból még 
egy darabig fenn maradnak a 
harmadik emeleten; hogy egy ki­
csit lehűljenek, mielőtt a szabad 
levegőre érnek. Olyan meleg volt 
odabenn!... ngy megizzadtak !... 
s künn januári hideg van. [

A két öreg nr is szándékos las­
súsággal halad le a lépcsőn. _ 

Lenn az egyik betessékeli a 
másikat egy csukott fiákerbe, a 
az ő koeaijok is megindul a mm 
pet után.

*- Aztán tovább beszélgetnek.
A két öreg ur" külsején semmi 

nevezetes. Fiatal hölgyek tízszer 
találkozhatnának velők és tizen­
egyedszer is összetévesztenék ő- 
ket. Két'ősz szakái; két közön­
séges öregember, a kik nagyon 
hasonlítanak egymásra.

Mindössze «z különbözteti meg 
őket, hogy az egyik az életért va­
ló küzdelemben csak úgy. mint 
előbb odafenn, a^Jépcsőházban, 
valamivel jobb pozíciót tudott sze

I f
rezni, mint ■ másik, s ez a sze­
rencséje meglátszik az arcán, á 
tekintetén, a hanghordozásin, 
minden mozdulatán, a másiknak a 
külsején pedig ebben a pillanat­
ban valami árnyék borong, talán 
annak a keserű tudatnak az ár­
nyéka, hogy a barátja ezer vagy 
kétezer koródával több jövedel­
met élvez; mint ő — nemcsak egy 
két év, hanem legalább busz esz­
tendő óta.

— Az ám, — tűnődik el a te­
kintélyesebbik — igazán furcsa, 
hogy egy idő ót* mindig csak a 
temetéseken találkozunk!...

— Hát az nem fúr«», — szó­
lal meg a másik — hogy bár más 
utakon jártunk, s más körben, 
más társaságokban éltünk, kora 
fiatalságunk óta minduntalan ta­
lálkoztunk, itt vagy Ottódé éle­
tünknek minden uj korszakában 
más-más helyen!!

— Igazad van! Húsz éves ko­
runkban például mindig a “Tea- 
szalőn" eimü mulatóhelyen ta­
lálkoztunk. Te is más cimborák­
kal érkeztél, én is máa társaság­
gal. de találkoztunk és abban az 
időben mindig csak a “Tea-sza- 
lón"-ban találkoztunk.

— Ma is látlak, milyen kanká­
nokat táncoltál, * mikor jóked­
ved kerekedett!... Arra is em­
lékszem. hogy a /‘Tea-szalon'* 
valamennyi vendége közül te vol­
tál a legjobb táncos...

— De csak te utánad.
— Most már egészen mindegy. 
— Aztán, úgy harminc eszten­

dő* korunkig mindig csak az éj­
jeli kávéházakban találkoztunk. 
Soha se találkoztunk máshol, 
csak az éjjeli kávéházakban.

— Később... abban az idő­
ben, a mikor már túl voltunk a 
harmincadik évünkön, de még 
innen a negyvenediken... iga­
zán különös... mindig ugyan­
abba a nappali kávéházba jár­
tunk. Neked is más társaságod 
Ivóit ott, nekem is mis és mégis 
majdnem mindennap láttuk egy­
mást.

— A legfurcsább pedig az, 
bog?" néha, a mikor kávéházakat 
változtattunk: a te kompániád 
véletlenül mindig ugyanabba a 
kávéházba botlott be, a melyik­
be az enyém. Pedig nem keres­
tük egymást.

— Sót többször is mintha .ke­
rülni akartál volna... már vagy 
engem, vagy a társaságomat.

— ő, kerülni nem akartalak 
soha!... Hanem az csakugyan 
sajátságos, hogy kivételképpen se 
kerültünk ugyanegy társaságba, 
pedig az életünk nagyobbik fe­
lét én is az alatt a tető alatt mor­
zsoltam le, a melyik alatt te!

— Aztán egy darabig véletle­
nül se találkoztunk, soha, sehol, 
pétiig mindig egy városrészben, 
sokáig egy utcában, s három esz­
tendeig egy házban - laktunk... 
és most véletlenül mindig csak a 
temetéseken találkoztunk.

Megint elhallgattak. Mind a 
kettő arra az időszakra gondolt, 
a mikor véletlenül se találkoztak. 
Ebben az időben foglalkoztak 
egymással a legtöbbet. Mindent 
elkövettek, a mi csak kitelhetett 
tőlük, hogy egymásnak árthassa­
nak. Szőlták-szapulták, kisebbí­
tették. gúnyolták és ócsárolták 
egymást: mindegyik rajta volt, 
hogy nevetséges alaknak kiáltás­

sá ki a másikat; mindegyik fe. 
mánykodott; harcolt a máéi ír. 
deke ellen. Előbb úgy mozogtak 
ugyanabban az érdekkörben, mát 
két propeller, a melyek egymás 
közelében napról-napra" ügyészt 
az utat futják meg a jobbptrtvfi 
a balpartig meg vissza, újra meg 
újra... és bár folyton egymás 
szomszédságában vannak, Talajá­
ban sohase találkoznak, .semmi 
közük egymáshoz; később pedig, 
nagy messzeségből, úgy tűseitek 
egymásra, mint két pincék* ha­
jó. Ez az időszak, * mikor vélet­
lenül se látták egymást és mégie 
folyton csak egymás ellen manő­
vereztek, a komoly küzdelmek,-! 
nagy csaták időszaka volt; nekik 
tulajdonképpen csak ez volt: az 
élet, mert a mi előbb törtért ve­
lők. az pusztán játék, szórakeaáe 
volt.

Miért esatároztak egymás e&ea 
olyan megátalkodottén! — meet 
már nem tudták volna megmern- 
de ni. Miután hosszan versengtek, 
küzködtek. háborúztak — mintán 
sokáig csak egymisyi »gyártod- 
tak, — mintán hiába keresték 
egymást, hogy egy kis vérengzés ffl 
lehessen a dologból: nj emberek 
érkeztek, a kik egyformán rtiga 
ruan bántak el mind a kettőjük­
kel és egyszerűen félretették Á 
két a csatamezéről.

Eszökbr jutott: miért is öcsé* 
rolták egymást olyan buzgón!!., 
miért is pazaroltak el annyi e- 
rőt, csak azért, hogy egymásak 
kárt okozhassanak!!^. Müyea 
fölösleges fáradozást Vasnak 
most már elegen, a kik ezt szíve­
sen elvégzik helyettük!.., táp

És most már nem gondolhat­
nak egymásra egy kis lel kifúrd*- 0 
lás nélkül. Most már igazán jó- * 
baritok: olyan jóbarátok, a kik 
nem akarnak irtani és nem tad­
nak használni egymásnak, de 
gyón szívesen beszélgetnek d 
egymással ha véletlenül találkos- . 
nak_.. kár, hogy csak nagyrit­
kán találkoznak s mindig esek 
temetéseken.

— Tudod-e, mi jutót eszembeftjl 
— szólal meg az egyik ószszakál-jg 
lu. a mikor a kocsi befordult át­
lók a temető kapuján. — Az • - 
sejtelmem támad, hogy a mjlyrt 
furcsán összekerültünk mindig 
még a bajban is. bár tulajdon­
képpen’ soha se kerestük a talál­
kozást ... még itt is egymás mel­
lé fogunk kerülni! .._!■

A másik .végre .szükségét ere»1 
te, hogy életében először őszi** 
tén szóljon ehhez az örege»**»; 
hez, a ki már olyan régen ván­
dorol a szeme előtt. .

— Könnyen meglehet, mert ntí 
már nem. varhatunk egyebet 
világtól, csak egy-egy díszsírhe­
lyet. És ezek nagyobbrészt 
más mellett, egy táblában 
nak.

>
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— A kis fiam. — mesélte egy i 
nész, — "a minap különös áliapoáheAj 
került haza az isköliból. A 
össze-vissza volt lyukasztva, 
nagyobb lyukak voltak a kis 
és a nadrágján és rögtön látti 
a ruha nem véletlen balesetnek, I 
ollónak vagy késnek eeétt áld 

— Az istenért, — kiáltotta* 
mi történt veled!

A fiú szepegve, sírra vallott» 1 
— Fűszeresbőlt ot játszót task 

voltam az — erneut káli sajt.

azt is akad 
értem. Mad 

Ethel félj 
suttogott j 
bájolóan. ki 
ba szedte fl 
sók, megrál 
tel felnézed 
elhallgatod

— Halld 
.most.

— Igen!] 
— Mind« 
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sakká és hl 

Rajongói 
szemébe, na 
volt, mint j 

Allan kéj 
bólintott.

— Remélj 
■ ajka vonad 

És Ethell 
a férfi mel 
zetrétellel j 
gott. j 

—r Még J 
[Ha már ed 
nőm mindd
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azt is akartam, hogy egy kissé fáradozzál 
értem, Mae...

Ethel félhangon beszélt s helyenként csak 
suttogott. Mosolygott hozzá, lágyan és el* 
bájolóan, hosszúra nyújtotta arcát és ránc­
ba szedte homlokát, hogy szomorúnak lás- 
sék, megrázta szép fejét, rajongó tekintet­
tel felnézett Allanra. Gyakran megindulta» 
elhallgatott.

— Hallgattál engem, Mac! — kérdezte 
most.

— Igen! — felelt halkan Allan.
— Mindezt meg kellett n.eked mondanom, 

Mac, égészen nyíltan és becsületesen. Most 
tudéd. Talán mindezek ellenére jó bajtár­
sakká és barátokká válhatunk?

Rajongó mosollyal beletekintett Allan 
szemébe, mely csak .oly fáradt és bánatos 
volt, mint azelőtt.

Allan két kezébe vette Ethel szép fejét és 
bólintott.

— Reményiem, Ethel! — válaszolt ás fakó 
> ajka vonaglott. *

És Ethel követte ösztönét s egy pillanatig 
a férfi melléhez simult. Azután mély léleg­
zetvétellel felemelkedett és zavartan mosoly 
gott.

— Még egyet, Mac!— kezdte újból. — 
Ha már ennyit mondtam, meg kell monda­
nom mindent.- Bimi akartalak é® most az
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enyém vagy! Arn hallgass rám: most azt 
akarom, hogy bízzál bennem és szeress en­
gem! Ezt elérni az én feladatom! Szép sor­
jában, hallod, Mac; ez az én dolgom és én 
hiszek benne, hogy sikerülni fog! Mert ha 
ezt nem hihetném, akkor halálosan boldog­
talan volnék.------ Most jó éjszakát, Mac!

És lassan, fáradtan, támolyogva eltávo­
zott.
“Allan ott maradt állva a kandalló mellett 

és nem mozdult. Miközben fáradt tekintetét 
körüljáratta a termen, amelyben idegen 
volt, elgondolta, hogy élete ez asszony olda­
lán talán mégsem lesz oly vigasztalanul si­
vár. mint ahogy gondolta.

“Alagút!”
“Sáxezer emberi”

És eljöttek. Mezei munkásók, bányászok, 
napszámosok, csirkefogók. Az alagút úgy 
vonzotta őket, mint valami óriási mágnes. 
Eljöttek Ohioból, Illinoisból, lovából, Wis- 
consinból, Kansasból, Nebraskából, Colora- 
dóból, Kanadából és Mexikóból. Különvona­
tok iramlottak végig az Államokon. Észak- 
Carolinaból, Tennesseeből, Alabamából s Ge 
orgiából özönlöttek a fekete zászlóaljak. Sok 
ezer katonája a nagy hadseregnek, kiket 
egykor elűzött az alagút réme, visszatért.

m ^
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NviiK ttHiszúglhil. Angliából Belgiumból, 

Fnmcüuutoágbói Oroaeurszágbol, Olaszor­
szágból, ÍSpimyuIursKágból és Portugáliából 
builbtti'k az építkezés színhelyére.

A holt álagtit-városok feltámadtak. A 
zöld é* poros óriási üvqgesanHikokbau újból 

. izgultak a sápadt holdak; a daruk.újra jár­
tak; fehér gözfelliök űzték egymást, a fe­
kete füst kavargóit, mint azelőtt. A készü­
lő épületek vasvárában árnyak kúsztak ide- 
(KÜq fenn és leim uyiizsgött az embersoka- 
ság. A föld rengett, a lerakodóhelyek sípol­
va és zúgva újból port. gőzt, fekete füstöt, 
fényt és tüzet okádtak az ég felé.

A new yorki. savannai, new orleansi és 
sanfraneiskói, a londoni, liverpooli, glasgo- 
wi, hamburgi, rotterdami, uportén és bor­
dán xi kikötők temetőiben szunnyadó gőzö­
sök ismét süni füstöt löktek ki kéményei­
ken keresztül, a csigák csörömpöltek. Az el­
hagyott, kohók lármáztak és őrjöngtek, po­
ros gőzmozdonyok bújtak elő félszereikből 

kj> és újból lélegzetet vettek. A bányák felvo­
nói fokozott gyorsasággal kattogtak lefelé 
az aknákba.; A nagy gép, 'mely a válság óta 

• lassan vonszolta magát előre, hirtelen zök­
kenéssel újra megindult. A mimkátlanok 
menhelvei, a kórházak termei kiürültek, a 
csavargók eltűntek az országutakról. A 
bankok és.tőzsdék hangos izgalomban vol-
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nuávban ismét megostromoltam. De pá ezt 
mondta: Teljesen lehetetlen! Ekkor igy szól 
tani púhoz: Kell, hogy lehetséges légyen, 
pá! (londőlkodjál felőle, lehetségessé kell 
tenned! Vérig gyötörtem pát, akit szeretek. 
Napokig. Végre igent mondott. Meg akar­
tam ezt neked Írni s fel akartam ajánlani az 
ö segítségét. De aztán gondolkodóba estem. 
Mi lfsz akkor? gondoltam. Mac elfogadja pá 
segítségét, néhányszor nálunk ebédel, — az­
tán .megint eltemetkezik munkájába és én 
nem látom öt többé. Beláttam, hogy csak 
egyetlen fegyverem volt ellened — pá pénze 
és neve! Boesáss meg, Mac, hogy ennyire 
őszinte vagyok! Nem haboztam igénybe ven 
ni ezt a fegyvert. Azt követeltem pútól, 
hogy csak tegye azt,”— életében egyszer — 
amit én akarok s ne kutassa okaimat. Meg­
fenyegettem őt, az én kicsiny, drága öreg 
párnát, hogy el fogom hagyni, s ö soha, soha 
többé nem lát, ha nem engedelmeskedik. Ez 
gonoszság volt tőlem, de nem tehettem más­
kép, Pál azért mégsem hagytam volna el, 
mert szeretem és tisztelem őtt de módfelett 
megrémítettem. Mae, a többit tudod. Amit 
tettem, nem volt szép, — de hozzád más ut 
nem volt számomra! Szenvedtem miatta, de 
el akartam menni a legvégső határig. Mikor 
a earban ajánlatot tettél nekem, azt nyom­
ban szerettem Volna elfogadni. De másrészt

hétről hétrí

IBo

m

Önagy ■»ágával 
ismerkedtem meg| 
•él ült, némely 
nekem a kalapjá* 
valami megbstár 
dulattal, rállrátij 
különösebb más ij 
mine öt körüli 
•Qmaanált are, szíj 
és a többi.

' Hiker egyedül j 
lemből odamentéi 
tänk. Kiderült, 
eeippben szélesebb 
lét szőtt és a száji| 
húzódik.

■fapasztalataira 
közöltem vele. 
kedves és karcsú 
as arca.

Összecsüesöritetj
igy szólt hozzám: 

— Ne bótoljoD,| 
Csodálkoztam ’ 

mert kora arra 
keltetni bógy a 
hangzók használati 
már elsajátítani, 
ez esak olyan vél« 
vittem vacsoráz!)!,] 
menyben elég esi 

Mikor az ét la] 
tem. önagysága 
két kezét és igy 

— Jaj. jaj. 
dolypecenét eszit!

Udvariasan mes 
ki. hogy örülök, I 
tani, hogyan hfl 
megjegyeztem m* 
a kezét is festi ej 
gyeztem a pineémf 
«ámlát holnap 
fogelypeesenyére 

Margit urhőlgv'l 
viselkedésében. a 
megvolt ez a, hop 
gyermeteg báj. 
étvágya képzett. 
Ben kifejlett, he 
tnlfejlett emberi 
lálkozási igényei! 
mondjam, jellemif 
mondjam. tulozta.| 

A vendéglőtől 
re Margit nrhölp 
bluzkereskedés elé 
gügyögéssel lep it 
kedvesen nyafogni 

— Bü-bn-hü! |l| 
ataj! Majditka 

A kérésnek ez a| 
vésnék • és eil« 
rémlett, hogy be 
s megvettem a b1 
hölgynek, lakásol 
számlát.

Margit urhölgyl 
gyezte, hogy ilyen [ 
mehet haza.

Lakásomhoz 
tier mindenféle 
árult, amik a 
tak elő. Margit 
és ugrálni kezdeti 

— Jaj! Jaj! Táj 
.Vegyetek Majditl 

Ennyi gyermet^ 
ben nevetséges le 
nek mutatkozni, 
sál két ujjam 
egyik kutyát. Ba 
volt és mikor 
figyelt oda, liirtej 
az egész képét az 

— Mennyibe ke 
tein az öreg úrtól] 

— Öt korona, 
öreg ur.
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Őnagy »ágával egy kávéházban 
ismerkedtem meg. Másik asztal­
éul ült némely fiatalemberrel: 
nekem a kalapjával tűnt fel és 
tatami meghatározhatatlan moz­
dulattal, vállrándításkor. Nem 
különösebb más nőnél: úgy har­
mincöt körüli lehet, -kicsit már 
lüuaanált are, szemek alatt ivek 
(g a többi.

Ilikor egyedül maradt, una- 
lamkól odamentem és beszélget 

Kiderült, hogy őnagysága 
di||ben szélesebb mint profilból 
játszott és a szája körül két ránc 
bériül.

Tapasztalataim alapján rögtön
köaöltem vele, hogy ő milyen
kedves és karcsú és milyen sima % xMarci.

Ösazecsüesöritette a száját és 
igy szólt hozzám:

— Ne bétől jón, mad a cuna! 
Csodálkoztam ezen a ‘ hangon, 

mert kora arra engedett követ­
keztetni. hogy a sziszegő mással­
hangzók használatát alkalma volt 
már elsajátítani. De gondoltam, 
ez csak olyan véletlen volt és el- 
vittem vacsorázni, mert végered­
ményben elég csinos nő volt még.

Mikor az étlapot kezembevet- 
tem, őnagysága összetapsikálta 
két kezét és igy szólt:

— Jaj, „jaj. Majditka ma fo- 
dolypeeenét eszit!

Udvariasan megjegyeztem ne­
ki hogy örülök, hogy megtud 
tam, hogyan hívják, gyorsan 
megjegveitem magamnak, hogy 
a kezét is festi és súgva megje­
gyeztem a pincérnek, hogy a mai 
•sámlit holnap fizetem, mert a 
fogelypecsenvére nem készültem.

Margit urhölgy egész további 
viselkedésében, a vacsora alatt 
megvolt ez a, hogy úgy mondjam 
gyermeteg báj, kivételt csupán 
étvágya képzett, mely egy telje­
sen kifejlett, hogy ne mondjam 
tulfejlett emberi szervezett táp- 

- lálkozási igényeit, hogy úgy 
mondjam, jellemezte, hogy ne 
mondjam, túlozta. ,

, ‘ A vendéglőtől néhány lépésnyi­
re Margit uritölgy megállt .egy 
bluzkereskedés előtt és gyermeteg 
gügyögéssel lepityeritve száját, 
kedvesen nyafogni kezdétt:

— Bü-hü-hn! Majditka Muzitát 
ataj! Majditka ataj! Bn-hn-hn!

A kérésnek ez a módja oly ked­
vesnek • és ellenállhatatlannak 
rémlett, hogy be kellett mennem 
s megvettem a blúzt Margit ur- 
hőlgynek, lakásomra küldetve a 
számlát.

Margit uAölgy ezután megje­
gyezte, hogy ilyen későn már nem 
mehet haza.

Lakásomhoz közel egy öreg em­
ber mindenféle ronda kis kutyát 
árult, amik a zsebéből nyivákol- 
tak elő. Margit urhölgy megállt 
és ugrálni kezdett:

— Jaj! Jaj! Totyuta! Tutyuta! 
Vegyetek Majditkának tutyntát!

Ennyi gyermetegséggel szem­
ben nevetséges lett volna rideg­
nek mutatkozni. Némi habozás­
sal két ujjam közé fogtam az 
egyik kutyát- Barna kis kutya 
volt és mikor az ember nem 
figyelt oda, hirtelen végignyalta 
az egész képét az embernek.

— Mennyibe került — kérdez­
tem az öreg nrtól.

— Öt korona, — mondta az 
öreg nr.

— Három, — mondtam, mire a 
kis kutya nyikkant egyet és 
félreértette a tenyeremet, amit 
alájatartottam.

—. Négy — mondta ás öreg 
ur.

—- Háromöt ven —» mondtam.
— Jaj, tutyuta 1 — mondta

Margit urhölgy, mire a kia ku­
tya hirtelen úgy végignyalta a 
balszememet, hogy majd kilocs- 
esant.

Megvettem a ki* kutyát, de 
Margit urhölgy másnap kidobta. 
Tizenkettőkor, mikor lmzajöttcm. 
Margit .urhöígyet még ágyban 
találtam. Kezefejével a saernét 
dörgölte és kedves gügyögéssel 
mondta:

— Majditka ebédelni ataj!
Segítettem az öltözködésnél és 

azután ebédelni vittem.
Ezekután délután ötig velem 

rvolt. Az a homályos érzésem volt, 
hogy most már gondoskodnom 
kell erről a gyermeteg kedélyről, 
mely sorsát ily bizalommal tette 
atyai kezeimbe.

Délután ötkor igy szólt Margit 
urhölgy:

•— Majditka moszt elmegy Ma- 
jisztához, pipétezni l

Úgy kellett értenem, hogy Mar­
git urhölgy egy Mariska nevű 
barátnőjét óhajtja meglátogatni 
és hogy “pipétezni” az 5 sajátos, 
gyermeteg szókincsében beszél­
getést jelent.

Elkísértem Margit urhölgyet. 
Útközben néhány bolt. előtt meg­
álltunk és Margit urhölgy néhány 
ruhatárgyat kedves, gyermeteg 
modorával kigügyögött a boltok­
ból.

A Nagy méző-uccáhan megfogta 
a kezemet és gyermekesen fel­
szaladt velem egy ház negyedik 
emeletére. Udvariasan mosolyog- ' 
tam és veleszaladtam. Erre me­
gint leszaladt és a kapuban gri­
maszt vágott rám.

— Fi! Cuna béri! .
És gyermetegen leköpte a ka­

bátom.
Udvariasan mosolyogtam. Mar­

git urhölgy még néhány ilyen 
mókát csinált. Végre egy kapu­
ban véglegesen megállt.

— Letzti! — mondta, hátba- 
vágott és eltűnt.

Egy ideig, vártam rá, de hogy 
nem jött, eluntam a topoghat és 
lassan és gondolkodva vissza­
mentem a kávékéiba.

Nyolckor odajött értem.
— Vacojázni 1 Vacojázni! — 

tapsikált és elvitt egy vendég­
lőbe.

A vendéglőbe kiderült, ^ogy 
Margit urhölgy egy kedves, vé­
kony kis aranylánccal lett köz­
ben gazdagabb. Gyermetegen ját- 
szott az aranylánccal, kérdésem­
re,' hogy honnan kapta. Mariska 
barátnőjéről beszélt.

Margit urhölgy gyermetegsége 
a következő napok folyamán csak 
fokozódott intenzitásban. A ká­
véházban vöröspecsenyét ját­
szottunk, a Andrássy-utou fo­
gócskát és a színházban malmoz­
tunk a pad alatt.'

Délután ötkor Margit urhölgy 
mindenféle barátnőjét látogatta 
meg: hol a Xagymezö-xiccában, 
hol a Kálviu-téren, hol a Zugló-

MOST IS.

Értek felejtek, megbocsájtok!
A szomorúságot
Úgy öltözöm, mint köznapló ruhát. '
Azt mondom: nincs már mondanivalóm;
£s nincs tovább!

Eltökélt, szelíd tagadás
Úgy tapad rám, mint óvó, puha kendő.
Semmi leendő.
Csak zengő, altató sohák 
Kongatnak a szivemen.
Már nem tudom, kiért sírok,
(Cserélem, vagy feledtem!)
Ha néha sebten .
Fújom el este a lámpát i -
S felrémlik, mint álom, a régi ok.

Tán uj ok ellen fétisül nekem.
Mert az uj — idegen,
Mint vtiídégláló házban a cseléd.
Hogy tegezzem? Hogy mondjam a nevét? 
Vendég vagyok csak; s nyütt podgy ász velem.

így ösmerem. -t --- ^
Szivem!
(Kongatnak rajta félrevert sohák 
Messze tűzvész-csodát.)
Benn valahol tabu-szentélyek vannak, 
órák, szavak, szobák! >»>'
S tudom, meghalok, ha nem tisztelem!
Jaj! Most is liazudok szegény, bolond magamnak!

Kaffka Margit

IRTA: KARINTHY' FRIGYES.

ben volt dolga. Olyan kedvesen 
csinálta, hogy mindig el kellett 
kisérnem. .

— Édes fiam, — mondtam égy 
napon, — ma nem kísérhetlek el, 
dolgom van as adóhivatalban.

Bncauzáskor Margit süni kéz- 
d-'lt. ' -

— Bübü-bü! Majditkának; 
nincs pénsikéjé!

Odaadtam neki, ami nálam 
volt és gondolkodva indultam 
meg ez adóhivatalba, ahonnan im 
mir negyedszer figyelmeztettek.

Este a Tisza Kálmáu-téree jöt­
tem hazafelé. Az egyik pad felől 
kedves gügyögd hang állított 
meg: ' . •

— Ecki becki, teugerecki tánel 
A hang ismerős volt, odamen­

tem és Margitot iamert'iu fel, 
egy huazév körüli fiatak-wberrel 
játszott valami kedves, gyerme­
teg játékot.

Érdeklődésemre Margit sírni 
kezdett.' majd hosszas faggatás 
után elmagyarázta, hogy a sa­
ját édes fiáról van szó, akivel 
véletlenül találkozott, hazajövet.

A magyarázat nem volt egészen 
valószínűtlen. Kezetfogtaw a fia­
talemberrel, aki vigyorogva hall­
gatta végig a beszélgetést. Jó, 
keménykesü fiatalember volt.

Hazamenet dorgálni kesdletrt 
Margitot, hogy minek hn* engem 
ilyen kellemetlen helyset!». Mar- , 
git összetette két kesét #* igy, 
szólt:

— Piti, piti, báei, tesszét meg- 
borítani.

Nekem egész este fájt « szivein, 
különös szorongó érzéseim vol- 1
tak, egyszer a katonaságnál vol­
tam igy, valamelyik hajlAmain 
ellopta a sapkámat és én egy cé­
gi cilindert tettem * lejemre, 
úgy álltam ki a sorba és mindjárt 
éreztem, hogy ebből baj lehet.

Másnap a Koronaherceg ideá­
ba kisértem Margit urüftlgyit. 
Felszaladt a barátnőjéhez é* pe­
dig megindultam gondolkodva, a 
kávéházba. Este, mikor hazamén- - 
tem, Margitot már otthon talál­
tam. Kgy nagyon hossza krimtá- — 
val ültek a paiulagon és kirvk«*«*- 
ke-gomboczká, .hova szaladt á 
nyulacskát játszottak. Mikor be­
léptem, Margit jelugrott é* elém: 
szaladt. »_

— Jaj, » cuna báei bejött üb“!
— mondta panaszosan, — bejött 
ide és mindig bánt engemet r~* 
hii-hnl

És két öklével gyeruietrgen el- _ 
takarta a ezewt.

Udvariasan felszóUtottaiu a ka­
tonát, hogy ne bántsa Margit ur­
hölgyet, e főleg ne az é» laká­
somon. A katona kiesé zavartan 
távozott.

— Rü-hü-hü, — mondta Margit 
urhölgy. ...Majditka haragszik,
Cuna bácil -~

Eléje áll Um s gügyögje csü­
csörítve szájam, igy szólóra ne­
ki:

_ — Majditka most szépen A
nyaka közé szedi a lábát és _el- 
med innen a szárda fenéle, ígéri 
tiilönben olyat rudot, hogy kire­
pül Szorokszárra!

— Valóban 1 — mondta Mar­
git urhölgy hibátlan kiejtéssel s', 
végigmért. — Nem tudUm, hogy 
ilyen gyáva, lovagiatlan ember- - 
rel van dolgom. -r- -

És kisuhogott. __ k w_»r

■
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BEVEZETÉS.
Az időjáró (legjobb, he így ne­

vezzük) titokzatos fejtegetések­
be mélyed«. Szürke szeme csillo­
gott, meg-megvillant, s arca, mely 
rendszerint sápadt volt, kipirult, 
megelevenedett. A tűz vidáman 
égett s az ezizttiliomokból sugár­
zó lágy, fehér fény kereaztülszü 
ródött a poharainkban gyöngyö­
sé I elenyésző buborékokon. Szé­
keink — az idöjáró szabadalmai 
— átöleltek, .dédelgettek, úgy 
hogy nem is éreztük, hogy ülünk.
Az a kényelmes, ebédutáni lég­
kör fogott kerül, melyben a gon­
dolat, ledobva a pontosság bék- 
jóit, bájon szabadsággal száguld 
ide a tova. Ily módon beszélt ő is 
nekünk, sovány mutatóujjával je­
lezve a fordulatokat, mialatt ott 
ültünk s lustálkodva csodálkoz­
tunk szelleme termékenységéit s 
azon a komolyságon, amelylyel 
ezt az uj paradoxont — mert an­
nak tartottuk — fejtegeti.

— Figyeljetek jól ide. mert 
izgmbe kell szállítom néhány 
csaknem , általánosan elfogadott 
gondolattal. Például, az egész 
geometria, -ahogy az iskolában 
tanítják, téves felfogáson alapul.

— Nem lesz sok, ha enny it kí­
vánás tőlünk bevezetésül t — 
szólt közbe a vitatkozó hajlamú, 
vöröa Fflby.

Eszem ágába sincs azt kí­
vánni, hagy bármit is elfogadja­
tok kellő megokol ás nélkül. Csak­
hamar be fogtok látni annyit, á 
mennyire szükségem van. "Azt 
terméezrteeeo tudjátok, hogy a 
matematikai vonalnak — egy 
vastagság nélküli vonalnak — 
nincs érzéki léte. Ezt tanultátok, 
nemde! ÉPP Így nines a mate­
matikai alknnk sem. Ezek puszta 
elvenalkeziaek.

__ Úgy van, zzóh a psycholo­
gies.

— Nem -lehet továbbá érzéki 
léte oly kockának som, amelynek 
eaak szélessége, hossza és vastag­
sága vsa.

— Nem éli, szólt Fiilby. Bizo­
nyos, hegy a tömör testek érzé­
kelhetők. blinden létező..

így gondolkozik a legtöbb 
ember. De várj csak egy pilla­
natig. Érzékelhet ő-e valamely 

* időtlen kocka!
— Nem értelek, szólt Filby.
— Lehet-e érzéki léte oly koc­

kának. amely végtelen kis ideig 
sem tart!

Filby elgondolkozott. — Nyil­
vánvaló — folytatta as idöjáró.
_ begy az érzéki léthez minden
testnek négy méretre van saük- 
sége; hosszúságra, szélességre, vas 
tagságra. De testünk természe­
tes gyarlósága folytán, a melyet 
nyoban kifejték, nagy hajlamunk 
van arra, hogy ezt a lényt ne ve­
gyük észre. Valósággal négy mé­
ret ran. a három térméret és a 
negyedik méret — az idő. Mind­
azonáltal megvan az emberben 
az a hajlandóság, hogy * három 
előbbit helytelenül különböztesse 
meg az utóbbitól.- pusztán azért, 
mert' tudatunk véletlenül ez o- 
tóbbi irányában mozog éltünk 
kezdetétől fogva életünk vége
ig. '

— Ez — szólt egy ifjú legeny-

it

ke, miközben görcsösen erőlkö­
dött, hogy cigarettáját újra meg­
gyújtás a lámpa fölött, tt ez... 
valóban fölötte világos.

— Már most nagyon feltűnő 
dolog, mennyire nem vették ezt 
a tényt figyelembe, — folytatta 
az időjáró, alig észrvehetően el­
mosolyodva. — V alosággal eh a 
negyedik méret, bár sokan, akik 
beszélnek a negyedik méretről, 
nem tudják, hogy ea az. Nem 
egyéb, mint az idő szemléletének 
sajátságos módja; nines mas kü­
lönbség az idő a a többi három 
térméret között, csak az, hogy 
tudatunk az idő irányában mo­
zog. De akadtak bolondok, akik 
helytelenül fogták fel ezt a gon­
dolatot. Bizonyára mindnyájan 
hallottátok, mit mondanak erről 
a negyedik méretről!

— Én nem hallottam, szolt a 
vidéki polgármester.

— Röviden igy áll a dolog. Ma­
tematikusaink szerint a térnek 
három mérete van: hosszúsága, 
szélessége és vastagsága, s a tér 
mindenkor meghatározható há­
rom derékszögű viszonyával. 
De nehány böleselkedo azt kér­
dezte, miért van éppen három 
mérete, mért ne volna a három 
méreten kívül más merőleges 
irány is a térben! — s megpró­
báltak négy méretű geometriát 
szerkeszteni. Egy hónapja lehet, 
hogy Newcomb Simon tanár er­
ről tartott előadást a new yorki 
matematikai társaság ülésén. Tud 
juk, hogy két méretű sik felületen 
ábrázolhatunk háromméretü tö­
mör testeket. Már most ezek az 
urak azt gondolták, hogy három- 
méret ü idomokkal hasonló módon 
ábrázolhatnak négy méret üt, ha 
meg tudnak birkózni a négymé­
ret ü távlatiamul. Megértette­
tek! *

— Azt hiszem igen. dörmögött 
a vidéki polgármester s összerán­
colva homlokát, mély szemlélő­
désbe merült, miközben ajké 
meg-megrándult, mintha rejtel­
mes szavakat ismételgetne. - 

— Igen, azt hiszem, most már 
értem, szólt egy idő múlva, futó­
lag szinte átszellemülve.

— Nem tagadom, magam is 
foglalkoztam egy ideig ezzel « 
négy méretű geometriával. Ráju- 
tottam néhány érdekes eredmény­
re. Például, itt van egy-csomó 
arckép. Nyolcéves, tizenötére«, 
tizenhétéves, huszonhároméves 
ember arcképe és igy tovább. 
Mindezek nyilvánvalóén úgy te­
kinthetők, mintha valamely em­
beri lénynek, amely négy mére­
tében állandó és. változhatatlaln, 
a háromméretü ábrázolásához 
tartozó metszetek volnának. - 

— A tudományos világ. — 
folytatta az idöjáró — miután a 
mondottak megemésztésére rövid 
szünetet engedett, — tisztában 
van azzal, hogy az idő nem egyéb, 
mint bizonyos fajta tér. íme itt 
van egy népszerű tudományos 
ib-a, egy időjelentés. Ez a vonal, 
a melyet ujjammal jelzek, mutat­
ja a barométer ingadozását. Teg- 
napelőtt ilyen magas volt, teg­
napelőtt éjszaka esett, ma reg­
gel újra emelkedett s igy szállt 
lassacskán fölfelé; egészen eddig. 
Bizonyos, hogy a higany nem

járta be ezt • vonalat a tér ál­
talánosan ismert méretei közül 
egyiknek az irányában sem. l>e 
bizonyos az is, hogy bejárta ezt 
a vonalat, s ebből az következik, 
hogy ez a vonal az idöméret irá­
nyába esik.
_ De — szólt az orvos, rá­

meredve egy széndarabra a tűz­
ben, — ha az idő csakugyan nem 
egyéb, mint a tér negyedik mé­
rete, mért tekintik iHetve mért 
tekinették mindig olyasvalami­
nek, ami különbözik a, tértől! S 
mért nem mozoghatunk ide-oda 
az időben is úgy, mint a tér bár­
melyik más irányában!

Az időjáró mosolygott. — Tel­
jesen bizonyos, hogy szabadott 
mozoghatunk a térben! Jobbra 
és balra mehetünk, hátra és elő- 
re elég szabadon mozogha­
tunk, s az emberek meg is tették 
ezt mindenkor. Mengengedem, 
hogy két méret irányában szaba­
don mozgunk. De hogy mozgunk 
fölfelé és lefelé! A nehézkedés 
akadályoz ebben.

— Nem egészen, — szólt az 
orvos. — Hát a léghajók!

— De mikor még nem volt 
léghajó, nem tudtunk függélyes 
trim-ban mozogni, ha eltekintünk 
az űgrándozástól s a felület e- 
gvenlőtleitségeitől.

__ De egy kissé mindig tud­
tunk fölfelé és lefelé mozogni, — 
szólt az orvos.

— Könnyebben, sokkal köny- 
nyebben lefelé, mint fölfelé.

De az időben egyáltalán vére 
nem mozoghatunk: a jelen pilla­
nattői nem válhatsz el.

— Édes, jő uram. éppen eb­
ben nine* igaxad. Éppen ebben 
nine« igaaa az egész világnak. 
Szüntelenül elválunk a jelen pil- 
Dmattől. Szellemünk, amely a- 
nyagtalan és kiterjedés nélkül 
váló, a bölcsőtől kezdve a sírig 
egyenlő gyorsasággal mozog az 
időméret irányában, ügy, amint 
lefelé utaznánk, ha életünket öt­
ven mértföldnyi magasságban 
kezdenék meg a föld felszíne fö­
lött. 2,

— De a legnagyobb nehézség 
az — vágott közbe a psychologus. 
— hogy míg a tér minden irányá­
ban mozoghatsz ide-oda, addig 
az időben mozdulni sem tudsz.

— Ez a magva nagy fölfede­
zésemnek. De nincs igazad, ha 
azt mondod, hogy az időben nem 
mozoghatunk. Ha például nagyon 
élénken visszaidézek emlékezetem 
be valalmi múlt eseményt: visz- 
szamegyek arra a pillanatra, a 
melyben történt; ilyenkor, amint 
mondjátok, máshol jár az eszem. 
Hátra ugróm egy pillanatra. Ter­
mészetesen nincs módunkban 
megmaradni a múltban hosszabb 
ideig, mint ameddig például a 
vadember vagy valamely állat 
megmaradhat hat láb magasság­
ban. De müveit ember ebben a 
tekintetben már fölülmúlja a 
vadat. Léghajóban mehet felfe­
lé a nehézkedés ellenére is. Mért 
ne remélje tehát azt; hogy végül 
képes lesz megállni vagy mozgá­
sát gyorsítani az időméretben, 
sőt ha úgy tetszik, képes lesz 
visszafordulni s ellenkező irány­
ban is utazni!

1

- Oh, ez már — kezdte Fifty, 
mégis... .

— Miért nem! ~ szólt az idő- 
járó.

— Ez nem&fér össze az ész- 
szel.... szól’Fflby.- ímjjSu

— Miféle észs^el! — kérdezte 
az időjáró.

— Okoskodással azt is bébim- f 
nyithatod, bogy a fehér fekete,
— szólt Filby: — de azért en­
gem sohasem fogsz meggy őmi 
róla.

— Meglehet, — szólt az idő­
járó. — De most már kezditek 
látni, mily irányban foglalkoz­
tam a nagyméretű geometriával.
Régóta volt sejtelmem olyan gép­
ről, — r ■ r;í|§

— Amelylyel utazni lehet aa 
időben! — kiáltott közbe aa i(ju 
legényke. ;

■ — Amely utazhat tetszés sze­
rint a tér és idu' minden,„irányi­
ban. amint a gépésze akarja. , 

Filby beérte azzal, bőgj- feh­
lt ara got t. ■'

— De vannak kisAieft bizonyi- 
" tékáim. — szólt az idejáró.

— Pompás eszköz volna a tör­
ténetíró számára, ~ jegyezte-meg 
a psychologus. —;Az ember vis­
szautazhatnék múltba, hogy . 
igazolja például * ■ hastingsi Csa­
liról elfogadott adatokat! ,

— Nem gondolod, hogy kimé 
nagy feltűnést keltenél! — saóll ■ 
az orvos. — őseinknek; nem nagy 
türelmük volt az auakroaüM- 
sok iránt. • • *í ígi

— Az ember magának; Heme- 
rosnak és Piáiénak Wx n rí jakéi -. 
tanulhatna görögül — vélekedett 
az ifjú legényke.

— De akkor meg i\ buktataA , 
nak ám a szigorlaton. A ^ némjt 
tudósok annyira kiművelték- mit 
a görög nyelvet. - 

— Hát akkor ott van a jövő,
— szólt az ifjú legényke. Nem 
is rossz, ha az ember elgondolja! 
Elhelyezhetné összes pénzét, ott 
hagyná jó kamatra, hadd ampa-( 
rodjék, a azután rohanna - előre 
hanyattbomlok!

— Hogy fölfedezzen oly tár­
sadalmat. — szóltam én, — t 
mely szigorúan kommumsztikos 
alapon áll.

— Valamennyi túlzó, vad 
let közül X— kezdte a psyehíte- 
gus. ,

—— Magam is gondoltam, * az­
ért nem is beszéltem róla soha, 
míg csak...

— Van rá kísérleti biwmyi- 
tékod! — kiáltottam. — lg****- 
ni akarod ezt! l

__ Lássak a kísérletet! kiir­
tott Filby. — akinek elméje.kft-, 
dett már ktféradnL

— Lássuk mindenesetre 
sérietet, — szólt a psyehologft. 
bár tudom, hogy humbug efjk ftA|> 
egész. ...

Az idöjáró mosolyogva körül­
nézett. Majd egyre szelíden ft*|||| 
solvogva, s kezét nadrágja ■**3® 
bébe mélyítve, lassan kibaHage*> A
a szobából.. Hallottuk, amint pft 
pucsálmn végigcsoszogott Sf * 
bora tóriumába vezető hosszú ft| 
lyosón.

A psychologus ránk 
— Kiváncsi vagyok — szolt, e? 

mi lesz ebből! ®

FÖLDEI
Az osztrák 
niixter progi 
a szomorú i

(Folytatjuk.)

Bécsi tudó 
a jelenlegi < 
ügyi miniszt« 
ea a Reiebsrr 
jövő progran 
művelést ere 
ja tenni a m 
progra mmot, 
kai együttesi 
tani a minis?

A miniszte 
a háború utá: 
litikai és ga 
föld termésé 
nemcsak azé 
veszteségeit 
hanem azért 
megerősítése 
vari az exp 
másrészt rém 
a termelés 1» 
mai tűrhet et 
rns árakat.

A miniszt et 
imádókat. me 
termelés foki 
gazdálkodást, 
ségét, biztosit 
pat-lagon hev 
müvelés alá 
ritják a térni

A tervek 
meszel esen p 
a pénzt ktilöi 
zott 25—"10 
kölcsön révén 
ni a kormány 
ségek bizonyt 
érdekelt föld 
dák adják ös

Különös fit 
a kormány 
á)tolására, mt 
alatt rendetle 
det és ez a 
mékenység ro 
kívül fontos 
ipar megerősi 
irányban állt 
volt Ausztria, 
átlag 274 kg. 
tak egy hekt 
szagban 168 1 
A ban, mindösí 
A mestersége: 
gével azt n 
hogy Au szíri; 
millió koroní 
szaporodik és 
lés biztosítása 
javítása éven 
koronával nö\ 
értékét. Ezen] 
fordítani a 
nyésztésre és 
tojás-keresked

Dr. W eker 
miniszterelnöi 
zelmultban a 
ját a földmű 
bein. A mag 
beszéde azon! 
gyarországi f 
sával foglal! 
minden vágy; 
a termést . 1 
megakadályoz 
művesek töm 
akik nem jut 
birtokokhoz, 
gyük a föld. 
tok jirra süt 
hogy teljes i 
szert és poli 
Az 1870-dik 
terjedő időszi 
sági termeié 
száma A tiszt r 
kedett, mig 
mindössze 21 
birtokosok sz; 
nrányokbaij e 
gyarországon.

Wekerle ai 
adott kifejez 
ben í* földm 

- teljesítheti a 
ben földet ji 
úgy megöldát 
kérdés is Ma 
folytonosan 
dése az orszá


